
The Basic Act on Dementia to Promote an Inclusive Society (Outline)

Policies are implemented to enable those with dementia to live in dignity with a sense of purpose on the basic principles from 1. through 7.
1. To enable all persons with dementia to be able to lead their lives as individuals with freedom to make their own choices enjoying their fundamental human rights.
2. To deepen the public’s knowledge and understanding of dementia in order to promote a more inclusive society.
3. To enable all people with dementia to live safe, secure, and independent lives equal to that of other members of society, by removing barriers in their lives, and to

secure opportunities to express their opinions on matters directly related to themselves and to independently participate in activities in all areas of society, by fully
realizing their individuality and abilities.

4. To provide good quality and appropriate healthcare and welfare services seamlessly, while fully respecting the wishes of those with dementia.
5. To provide support not only for people with dementia but also for their families and those around them, so that people with dementia and their families can live their lives

in their community with peace of mind.
6. To promote research and other activities that contribute to a more inclusive society, and create an environment in which the public can enjoy the results of

research and other activities through scientific knowledge on risk reduction, diagnosis and treatment, rehabilitation, and care for those with dementia and mild
cognitive impairment; and promote involvement in society for people with dementia to enable them to live in dignity with a sense of purpose; and promote enabling those
with dementia to live in an inclusive and mutually-supportive social environment with others.

7. To carry out comprehensive initiatives in education, community development, employment, health, medicine, welfare, and other relevant areas.

4. Basic Plan for the Promotion of Policies on Dementia
The Government will formulate the Basic Plan for the Promotion of Policies on Dementia (the Government will hear the opinions of the Council of 
Stakeholders, which is composed of persons with dementia, their families, and others). 
Prefectures and municipalities will formulate prefectural and municipal plans respectively (and hear the opinions of people with dementia and their 
families). (Mandatory)

2. Basic Principles

National and local authorities are responsible for formulating and implementing policies on dementia in accordance with the basic principles.
Members of the public are to strive to contribute to the realization of an inclusive society by deepening their knowledge and understanding of dementia to 
promote the realization of an inclusive society.
The Government shall take the necessary legislative, or financial and other measures to implement dementia policies.
※ Other responsibilities of health and welfare service providers and life infrastructure service providers will be stipulated.

3. Responsibilities of National and Local Authorities

Comprehensive and systematic promotion of policies to enable those with dementia to live in dignity with a sense of purpose.
=> Promote the realization of a vibrant society in which each person, including those with dementia, can fully realize their individuality and abilities, and live in an inclusive and 

mutually-supportive social environment with others while respecting each person’s character and individuality (an inclusive society).

1. Objectives

—The National Government and local authorities will work together to implement measures for dementia based on the basic    
principles, in promotion of an inclusive society.—
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5. Basic Policy

1.【Promotion of public understanding of people with dementia】
Measures to deepen the public’s knowledge and understanding of dementia in order to promote a more inclusive society.

2.【Promoting barrier-free lives for people with dementia】
・Measures to promote safe neighborhoods where people with dementia can live independently, and safely with others.
・Measures to enable people with dementia to lead independent lives.

3.【Ensuring opportunities for involvement in society for people with dementia】
・Measures to enable people with dementia to live in dignity with a sense of purpose.
・Contribute to the continuity of, and smooth employment of persons with early-onset dementia (persons with dementia under 65 years of age) and other

persons with dementia taking into account their motivation and abilities.
4.【Supporting decision-making and protecting the rights and interests of people with dementia】

Measures to ensure appropriate support for decision-making and protection of the rights and interests of people with dementia.
5.【Development of systems for providing health and medical services and welfare services】
・Measures to ensure that people with dementia can receive appropriate medical care for their condition equally regardless of where they live.
・Measures to ensure the timely and seamless provision of good quality and appropriate healthcare and welfare services to people with dementia.
・Measures to ensure that good quality and appropriate healthcare and welfare services are provided according to the circumstances of each individual with

dementia.
6.【Establishment of a consultation system】
・Establishment of systems necessary to enable comprehensive response to various consultations from persons with dementia and their families, taking into

consideration the circumstances of each individual with dementia and their families.
・Measures to ensure that people with dementia or their families and other relevant persons are not isolated.

7.【Promotion of research】
・Basic and clinical research into the nature of dementia, risk reduction, diagnosis and treatment, rehabilitation and care, and publicizing results.
・Research and studies on the development of a social environment in which people with dementia can live in dignity with a sense of purpose, and the use

of those results.
8.【Risk reduction of dementia】
・Measures to enable those who wish to do so to take preventative measures based on current scientific knowledge.
・Measures to promote early detection and early diagnosis of, and early response to dementia.

# Conducting other surveys necessary for the formulation of policies on dementia, cooperation between various relevant parties, support for local authorities,
international cooperation.

6.  Ministerial Council on the Promotion of Dementia Care Policies
The Ministerial Council on the Promotion of Dementia Care Policies is established within the Cabinet, headed by the Prime Minister. It is in charge of 
drafting the basic plan and promoting its implementation. 
# In formulating the basic plan, the Council will hold meetings consisting of representative persons with dementia, their family members, and others to 
hear the opinions of those representatives.
# Effective date: Effective as of 1 January 2024, targeting results within five years from the date of enforcement. 2



共生社会の実現を推進するための認知症基本法 概要
１.目的

認知症施策は、認知症の人が尊厳を保持しつつ希望を持って暮らすことができるよう、①～⑦を基本理念として行う。

① 全ての認知症の人が、基本的人権を享有する個人として、自らの意思によって日常生活及び社会生活を営むことができる。
② 国民が、共生社会の実現を推進するために必要な認知症に関する正しい知識及び認知症の人に関する正しい理解を深めることができる。

③ 認知症の人にとって日常生活又は社会生活を営む上で障壁となるものを除去することにより、全ての認知症の人が、社会の対等な構成

員として、地域において安全にかつ安心して自立した日常生活を営むことができるとともに、自己に直接関係する事項に関して意見を
表明する機会及び社会のあらゆる分野における活動に参画する機会の確保を通じてその個性と能力を十分に発揮することができる。

④ 認知症の人の意向を十分に尊重しつつ、良質かつ適切な保健医療サービス及び福祉サービスが切れ目なく提供される。
⑤ 認知症の人のみならず家族等に対する支援により、認知症の人及び家族等が地域において安心して日常生活を営むことができる。

⑥ 共生社会の実現に資する研究等を推進するとともに、認知症及び軽度の認知機能の障害に係る予防、診断及び治療並びにリハビリ
テーション及び介護方法、認知症の人が尊厳を保持しつつ希望を持って暮らすための社会参加の在り方及び認知症の人が他の人々と支

え合いながら共生することができる社会環境の整備その他の事項に関する科学的知見に基づく研究等の成果を広く国民が享受できる環

境を整備。
⑦ 教育、地域づくり、雇用、保健、医療、福祉その他の各関連分野における総合的な取組として行われる。

４.認知症施策推進基本計画等

政府は、認知症施策推進基本計画を策定（認知症の人及び家族等により構成される関係者会議の意見を聴く。）

都道府県・市町村は、それぞれ都道府県計画・市町村計画を策定（認知症の人及び家族等の意見を聴く。）（努力義務）

２.基本理念

国・地方公共団体は、基本理念にのっとり、認知症施策を策定・実施する責務を有する。

国民は、共生社会の実現を推進するために必要な認知症に関する正しい知識及び認知症の人に関する正しい理解を深め、共生社会の実
現に寄与するよう努める。

政府は、認知症施策を実施するため必要な法制上又は財政上の措置その他の措置を講ずる。

※その他保健医療・福祉サービス提供者、生活基盤サービス提供事業者の責務を規定

３.国・地方公共団体等の責務等

認知症の人が尊厳を保持しつつ希望を持って暮らすことができるよう、認知症施策を総合的かつ計画的に推進

⇒ 認知症の人を含めた国民一人一人がその個性と能力を十分に発揮し、相互に人格と個性を尊重しつつ支え合いながら共生する活力
ある社会（＝共生社会）の実現を推進

～共生社会の実現の推進という目的に向け、基本理念等に基づき認知症施策を国・地方が一体となって講じていく～

令和５年法律第65号
令和５年６月14日成立、

同月16日公布
令和６年１月１日施行
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５.基本的施策

①【認知症の人に関する国民の理解の増進等】
国民が共生社会の実現の推進のために必要な認知症に関する正しい知識及び認知症の人に関する正しい理解を深められるようにする施策

②【認知症の人の生活におけるバリアフリー化の推進】
・ 認知症の人が自立して、かつ、安心して他の人々と共に暮らすことのできる安全な地域作りの推進のための施策
・ 認知症の人が自立した日常生活・社会生活を営むことができるようにするための施策

③【認知症の人の社会参加の機会の確保等】
・ 認知症の人が生きがいや希望を持って暮らすことができるようにするための施策
・ 若年性認知症の人（６５歳未満で認知症となった者）その他の認知症の人の意欲及び能力に応じた雇用の継続、円滑な就職等に資
する施策

④【認知症の人の意思決定の支援及び権利利益の保護】
認知症の人の意思決定の適切な支援及び権利利益の保護を図るための施策

⑤【保健医療サービス及び福祉サービスの提供体制の整備等】
・ 認知症の人がその居住する地域にかかわらず等しくその状況に応じた適切な医療を受けることができるための施策
・ 認知症の人に対し良質かつ適切な保健医療サービス及び福祉サービスを適時にかつ切れ目なく提供するための施策
・ 個々の認知症の人の状況に応じた良質かつ適切な保健医療サービス及び福祉サービスが提供されるための施策

⑥【相談体制の整備等】
・ 認知症の人又は家族等からの各種の相談に対し、個々の認知症の人の状況又は家族等の状況にそれぞれ配慮しつつ総合的に応ずる
ことができるようにするために必要な体制の整備

・ 認知症の人又は家族等が孤立することがないようにするための施策

⑦【研究等の推進等】
・ 認知症の本態解明、予防、診断及び治療並びにリハビリテーション及び介護方法等の基礎研究及び臨床研究、成果の普及 等
・ 認知症の人が尊厳を保持しつつ希望を持って暮らすための社会参加の在り方、他の人々と支え合いながら共生できる社会環境
の整備等の調査研究、成果の活用 等

⑧【認知症の予防等】
・ 希望する者が科学的知見に基づく予防に取り組むことができるようにするための施策
・ 早期発見、早期診断及び早期対応の推進のための施策

※ その他認知症施策の策定に必要な調査の実施、多様な主体の連携、地方公共団体に対する支援、国際協力

６.認知症施策推進本部

内閣に内閣総理大臣を本部長とする認知症施策推進本部を設置。基本計画の案の作成・実施の推進等をつかさどる。

※基本計画の策定に当たっては、本部に、認知症の人及び家族等により構成される関係者会議を設置し、意見を聴く。

※ 施行期日等：令和６年1月1日施行、施行後５年を目途とした検討 4


